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A SZERENCSE ÚTJA.
— Elbeszélés. —

(Folytatás.)

öreg Morvái, a mint egyik- 
.^p másik dolga után járt, épen a 

Grerö bácsiék lakása előtt ha­
ladt el.

— Megnézem azt a kis ficzkót. nem 
ártott-é meg neki a tegnapi kaland az 
esőben. Képzelem, hogy unatkozik ott az 
ágyban!

Ebben persze ugyancsak csalódott a 
jó öreg s nagyott bámult, mikor az inas­
tól megtudta, hogy Berti már reggel 
fölkelt.

— Egy kicsit meglátszott rajta, 
hogy nincs egészen rendben az egészsége, 
de már mégis csak föl kellett kelnie.

A öreg ur haragosan rázogatta 
a fejét.

— Ejnye no! Hiszen mondtam, 
hagyják az ágyban!.. Gero barátom mégis 
fölverte . . . ejnye no ! . . .

— Talán kellett is, magyarázgatá az 
öreg inas. Olyasmit hallottam, hogy Berti 
urfinak még ma el kell utaznia oda, a 
honnan tegnap jött meg.

— El kell utaznia ? És miért ?
— Nagyon beteg lett valaki ... a 

bácsija vagy nénije, már azt nem tudom 
bizonyosan.

Nagyon beteg! Ez már baj . . . 
nagyon betegnek köll lennie, hogy Bertit 
hívták, talán utolsó bucsuzásra . . . tud­
ják, hogy nehezen szabadulhat. Ezt már 
nagyon sajnálom. . . igen kedves, derék 
emberek, nasv kár volna, ha valami

egy
maga utazik?

— Úgy hiszem. . . aligha megy va­
laki a kedvéért.

- Hm! hm! Szegény fiú. . . szegény 
emberek. .. sok baj üldözi őket.

Mialatt igy dörmögött magában, 
már megint kint volt az utczán. Az órá­
ját nézte.

— Ha csakugyan megy, most kell 
indulnia. Még talán nem késő.

Intett egy bérkocsisnak, megmondta 
neki, hova hajtson, még pedig a lehető 
legsebesebben.

— Háromszoros bért kap, ha idején 
érek a vonathoz.

Erre a biztatásra aztán a kocsis 
ugyancsak közéje csapott lovainak. De 
szükséges is volt, mert már épen harmad­
szor csöngettek, mikor a vasúthoz értek. 
Arra már nem volt ideje Morvainak, hogy 
jegyet váltson, csak szaladt egyenesen az 
indulófélben levő vonathoz és beszáll 
egyik kocsiba, melynek még nyitva volt 
az ajtaja. Hogy így majd büntetéspénzt 
kell fizetnie az úti jegy árán fölül, azzal 
keveset törődött, kivált mikor látta, ki ül 
a kocsiban. Berti ült ott egymaga.

Berti ugyancsak bámult, de aztán 
örült is, mikor látta, kicsoda az úti társa. 
Mert rettentően szomorú kedvben indult 
neki az útnak. Még egy kicsit beteg is 
volt, de meg folyton arra gondolt most 
már, hogy nagy bajnak kell lenni Dénes 
bácsiéknál, ha őt hívják. Aggodalmában 
előre is könyezni kezdett, mikor Morvái 
megjelenése kissé fölvidította. A öreg ur 
kikérdezte mindenről, biztatta, hogy nem 
szabad előre búsulni, aztán magyarázott 
neki mindenfélét, amit útközben láttak s 
alig vették észre, mikor már ott voltak a
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czélnál. Hanem ekkor Berti megint csak 
elkomolyodott. Az öreg ur pedig igy szólt 
hozzá:

— Kedves fiam. most aztán légy 
vitéz, akármiféle szomorúságot találsz, 
különben meglehet, nem is olyan nagy a 
baj. Majd meglátjuk. Elkísérlek magam 
is. . . úgy sincs egyéb dolgom.

Berti hálásan tekintett a jó öreg 
urra, érezte, hogy amit ez mond, igazi 
jóságból mondja, s ha közel van, számíthat 
a segítségére, vigasztalására.

Erre pedig csakhamar szükség volt. 
Mert a mint megérkeztek és benyitottak 
Anna néniékhez, magyarázat sem kellett, 
— szó nélkül is megértették, hogy itt 
nagyobb baj történt, mint gondolták. 
Anna néni, Elek, Agnes kisirt. szemekkel 
jöttek elő s a jó Dénes bácsi ott feküdt 
mozdulatlanul •— meghalt.

Anna néni zokogva ölelte meg 
Bertit.

— Látni kívánt még egyszer, nagyon 
szeretett téged. . . de későn jöttél, vége !

Szomorú látvány volt az, a mint a 
gyászolók ott zokogtak. Morvái hiába 
akart nagyon vitéz lenni, ő sem tudta 
megállani, hanem velők könyezett. Aztán 
fogta a kalapját s indult, de előbb igy 
szólt Anna nénihez:

— Asszonyom, ne feledje el, hogy 
van itt egy jó barátja, a kiben megbiz- 
hatik. Akármire van szüksége, forduljon 
hozzám. .. én nem vagyok ám idegen, jó 
barátja voltam testvérének, Berti atyjá­
nak ; annyi mintha rokon volnék. Most 
megyek és értesítem G-erő barátomat. . . 
ő is közel rokonuk. Majd nem sokára 
visszatérek. Te pedig. Berti fiam, vigyázz

magadra. . . úgy is beteg vagy. Légy erős 
a szomorúságban és vigasztald jól néni- 
kédet.

Az öreg ur elment s Anna néni és 
Berti, de még Elek és Angnes is hálásan 
gondoltak rá. Olyan nagy szomorúságban, 
elhagyatottságban, távol még rendes 
hajlékuktól is nagyon jól esett azt tudniok, 
hogy van itt egy derék férfiú, a ki a szük­
ségben nem hagyja el őket.

Mikor kisírták magukat, Berti nagyot 
sóhajtva kérte Anna nénit, mondja el, 
mikép történt a szerencsétlenség? Hiszen 
Dénes bácsi egészen ép és egészséges volt, 
mikor harmadnapja elvált tőle.

— Igen! Nem is gyanította ő maga 
sem hogy a Gondviselés megszámlálta 
óráit. Vígan voltunk, midőn hirtelen 
roszul lett s orvost hivattunk, ez pedig 
mindjárt azt mondta, hogy nagy a vesze­
delem. Dénes bácsi maga is tudta ezt és 
kívánta, hogy téged hivassunk. Tudod-e 
miért ?

■— Nem tudom kedves nénikém. . . 
azaz gondolom... Dénes bácsi szeretett, 
én is szerettem, hát azt akarta, hogy még 
egyszer lásson.

— Igen, és mondani akart neked 
valamit. Rám bízta, hogy mondjam meg 
neked. így szólt: »Mondd meg Bertinek, 
hogy én bizorn ő benne. Most még jófor­
mán gyermek, de ha felnő, derék ember 
lesz belőle, legyen ő támaszod neked is, 
kedves nőm, és a szegény Ágnesnek. A 
mig ez bekövetkezik, sokat fogtok szen­
vedni, mert szegényül hagylak hátra; de 
a jó Isten majd megsegít és ha Berti 
emberré lesz, majd ő sem fog elhagyni.«

(Folytatása következik.)
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AMI KUTYA KALANDJAI VIZEN ÉS SZÁRAZON.
- Mese. —

Irta: l’erényi Dezső.

ÜRTKXETÜNK llüSC gyönyörű, fehér 
, kis uszkár, értelmes fekete sze- 

mekkel, Irénke kedvencze. írónké 
és valamivel idősebb bátyja, Jenő, fésülték 
és kefélték a kis állatkát,s Ami nem kevéssé 
volt büszke az ő szép külsejére. Irénke 
szerette is nagyon 
s reggel mindig 
eltett az ő kedven- 
ezének egy darab­
ka ezukrot. melyet 
aztán Ami evett 
meg vig ropog- 
tatással.

Mindamellett, 
hogy kitűnő dolga 
volt az elkényezte­
tett kis állatnak, 
nem volt egészen 
megelégedve a sor­
sával, sőt vissza­
élve gazdái jósá­
gával, mogorva s 
rakonczátlan lett.
Kivált Ferencz bácsira s Julcsára, a 
szobaleányra, volt haragos. Ha ezeket 
látta, oda volt nyugalma; ugatott, mor- 
gott és semmivel se lehetett megbékí­
teni. A niamácska már ugyan néha meg 
akarta verni a kis nyűgös ebet, de 
Irénke mindig addig kért, rimánkodott 
érette, mig bocsánatot nyert. Egy szép 
nap Ami kényelmesen elterpeszkedett 
apácska székén, a puha vánkosra feküdve 
s gondolkozni kezdett. Eszébe jutott,

milyen jó dolga van a szomszéd kutyájá­
nak. annak a fekete, szurtos Bodrinak; 
hányszor mesélte el neki, hol járt minde­
nütt a gazdájával, messze városokban s 
fürdőhelyeken, látta a tengert, látott 
nagy hegyeket és sok egyebet. Ami na­

gyon boszus lett 
s elgondolkozott, 
hogy hát miért 
nem viszik el őt 
is ? Aha, persze ... 
nem szeretik elég­
gé. Mindig is 
mondja Irénke 
mamája, ha el­
utaznak : Amit, a 
kis kutyát, itthon 
kell hagyni, neki 
itt jobb dolga lesz. 
Még tovább is 
gondolkozott vol­
na, ha egyszerre, 
jó barátja, a ka­
nári madár, félbe

nem szakítja :
— No koma, de búsan ülsz ma ott, 

pedig milyen jó dolgod van. Szabadon 
járhatsz, kelhetsz.

— No én ugyan ki sem állanám 
abban a szűk kalitkában, mondá Ami: 
mért nem szököl meg ? Hányszor, de hány­
szor van nyitva a kalitka ajtaja!

— Nem vagyok bolond — feleié a 
kanári —hogy majd éhen vesszek. Inkább 
itt maradok.
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— De hát más ezer madár is itt 
repül künn a szabadban s még sem vesz 
el éhen! Te talán különb vagy náluknál ?

— Az én hazámban mi is szabadon 
élünk, hanem az messze van innen! monda 
a kis kanári sóhajtozva.

— Messze ? De hát honnan szárma­
zol te ? kérdé kíváncsian.

— Én a Kanári szigetekről szárma­
zom ; ott lakott atyám és anyám is.

— Mért hagy­
tad el akkor őket ? _ .

— Az hosszú 
történet. Elégszer 
iigyelmeztettek ők 
engem, legyek 
óvatos; én azonban 
mint a fiele szele­
im vdi, rá mentem 
a lépre s most itt 
vagyok!

Ami nem akarta 
tovább folytatni a 
beszélgetést. Lefe­
küdt 
Ivére

\Xv\V,

-AN
elgondolkodott

előbbi he- 
s mélyen 

a
hallottak fölött.

Ez alatt Julcsa
belépett. Ami mérgesen elkezdett morogni.

— Micsoda ? Haszontalan kis állat­
ja ! A selyem vánkoson fekszik, még sincs 
megelégedve! Mégy le ?

Ami azonban nagyon rósz kedvű 
volt s midőn Julcsa el akarta kergetni, 
fehér kötényét kapta meg s egy nagy 
darabot lehasított róla.

— No megállj! kiáltá haragosan 
Julcsa; s evvel futott a seprő után. Pórul

Torkos Lenke. II. (Lásd a 17 6. lapon.

is járt volna Ami. ha véletlenül be nem 
lép a zajra Irénke. Julcsa. a kis leány 
kérdésére megmutatta elszakított köté­
nyét ; Irénke haragosan nézett a kis bű­
nösre.

— Megérdemelnéd, hogy megverje­
lek. monda; ma azonban még megkegyel­
mezek, de utoljára! Czukrot azonban nem 
kapsz.

— Na. gondola Ami, csak hogy így 
van! Czukrot majd 

;j.,r, kapok, hisz az én
j'TA , Z- kis gazdám nem

, I is volna képes. . .
/ \\ l Irénke azonban

I ,f ma nagyon is el
í Íj z volt keseredve; rá
% * ■■ sem nézett Araira,
I?" " S valóban, midőn

Julcsa behozta a 
reggelit, ámbá 
Ami csaholt, ug­
rált s húzogatta 

, t az Irénke ruháját,
( 7 a szokott darabka
^ ezukor elmaradt.

Mérgesen a sa­
rokba húzódott s 
aludni akart; de 

íme: belépett Fereucz bácsi. Ami eleinte 
egészen csöndesen viselkedett, föltett szán­
déka lé vén a hibát jóvá tenni. F erencz bácsi­
nak azonban nagyon ropogós czipői voltak 
Ami pedig a csizmaropogást ki nem áll­
hatta; s midőn mellette elhaladt, felug­
rott, és a Ferencz bácsi lába felé kapott. 
Hanem ugyan roszúl járt, mert Fereucz 
bácsi jókorát húzott végig rajta a kezé­
ben levő pálczával. Ami vonítva húzta

m
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be a farkát s a nyitva levő ajtón ki a pit­
varba, onnan le a lépcsőn, ki az utczára. 
Futott, a inig csak ki nem dőlt. Végre, 
midőn már azt hitte, elég messze futott, 
fáradtan leült egy kapu alá. Alig fútta ki 
azonban magát néhány perczig, midőn 
egy nagy hentes kutya jött ki a házból.

— Mit akarsz te itt ? harsogott feléje 
a nagy állat. Lódulj innen !

— Rögtön megyek, monda Ami meg­
szeppenve. Hagyj kérlek legalább ki­
pihennem.

— Nem bánom, mordult vissza a 
roppant szeléndek jószivűen. Honnan jösz ?

— Messziről nagyon.
— S hova mész ? kérdé az óriás 

kutya.
— Megszöktem hazulról, feleié Ami. 

Rosszul bánt velem a gazdám, megvert s 
most a Kanári-szigetre akarok menni. 
Azt mondotta pajtásom a kanári madár, 
hogy ott gyönyörű élet van.

— Biz azt rosszul tetted, hogy meg­
szöktél ; nem is látszol te olyannak, mint 
a ki nem kapott volna bőven enni; tanács­
lom. térj haza, innen pedig lódulj !

Ami nagyon megszontyolodott s jobb­
nak látta tovább menni.

Be goromba egy kutya! gondola 
magában; s evvel búcsú nélkül ott hagyá.

Ismét sokáig kóborolt a városban 
szerte, inig végre ki is ment a szabadba 
s az erdőbe jutott. Nagy kedvvel hemper- 
gett a fűben s futkározott. így mulatozva, 
egyszerre egy nagy tóhoz ért, melynek 
közepén kis sziget volt.

Ahá! monda; itt van a Kanári­
sziget ! Megkérdezem ezektől a kis halak­
tól, hogy juthatok arra a szigetre?

Mindjárt meg is szólított egy halacs­
kát ; ez azonban, miután meghallgatta, ; 
tova úszott. Most jutott eszébe Áruinak, 
hogy a halak nem tudnak beszélni.

— Persze, mástól kell kérdeznem, 
monda magában s tüstént meg is szóli- 1 
tott egy nagy zöld békát,

— Csak balra tarts, feleié ez.
Ami tehát tüstént útnak indult. Egy 

kis kóborlás után megint csak a tóhoz 
jutott.

— No most már át kell úsznom, 
gondolá.

Ami azonban nem nagyon volt a hi­
deg fürdéshez szokva s nem is bízott ma­
gához, tud-e úszni? Hallotta azonban, 
hogy a kutya tud úszni s igy ő is neki bá- j 
torodott. Óvatosan nyújtotta be lábait a 
vízbe s végre beleugrott. Brrrr, de hideg j 
volt! Ami bátran elkezdett úszni a sziget 
leié. Egyszerre egy nagy fehér madarat 
látott maga előtt, amely keményen ri- 
valt reá.

— Merre, merre te kis csavargó ? 
Fordulsz mindjárt vissza?

— Kérlek, ne bánts! El akarok menni 
a szigetre.

■ - Persze; ott van az én fészkem; a 
feleségem nem szereti, ha háborgatják. 
Fordulsz mindjárt vissza ? Még csak ez 
köllene!

Mit volt mit tenni: Ami boszusan 
vissza fordult s kisérte őt a nagy hattyú. 
Már majdnem elérte a partot, midőn lába 
vizi növényekbe akadt. Nagyban vergő­
dött, de nem bírta kiszabadítani a lábait. 
Erőlködött, kapálózott — hasztalan ! Már 
fogytán volt az ereje, midőn hirtelen erős 
kéz kapta meg s kiemelé a partra.
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szólított egy halacs- j 
liután meghallgatta, j 
;ott eszébe Aminalc, ! 
Inak beszélni.
:ól kell kérdeznem, 
üstént meg is szóli- 1 
kát.
irts, feleié ez. 
it útnak indult. Egy 
íegint csak a tóhoz

.T át kell úsznom,

m nagyon volt a hi- 
s nem is bízott ma- i 
Hallotta azonban, 

íi s igy ő is neki bá- | 
ujtóttá be lábait a 
tt. Brrrr, de hideg j 
zdett úszni a sziget 
iagy fehér madarat 
nely keményen ri-

e te kis csavargó ? 
iza ?
ts ! El akarok menni

n az én fészkem ; a 
i, ha háborgatják, 
ssza? Még csak ez

tni: Ami boszusan 
őt a nagy hattyú, 
partot, midőn lába 

fc. Nagyban vergő- 
abaditani a lábait.
— hasztalan! Már 
nidőn hirtelen erős 
lé a partra.

— Mily szép kis kutya! mondá a paj­
tásához egy fiú, kiemelve Amit a vízből.

— Érdemes is fáradni az ilyen hit­
vány kis dögért! mondá a másik. — Mit 
akarsz tenni vele ?

— Szép kis kutya, mondá az, aki 
Amit megszabadná; jócskán kapok majd 
pénzt értté, mert bizonyosan elveszett.

— Abból a jutalomból egy részt ne­
kem is adsz, én figyelmeztettelek reá! 
mondá a másik fiú.

— Igen ám, feleié az első, de én meg 
a vízbe mentem érette!

— Meg akarod várni a mig hirdetik 
a kis kutyát, vagy magad akarod hir­
detni ?

— Mi közöd hozzá ? szólt indulato­
san az első.

Evvel fogta a didergő állatkát s nagy 
sietve hagyta el társát.

Ismét a városba vitték vissza Amit. 
Nem mentek azonban messze; egy szűk 
kis utczába fordultak s egy piszkos ház 
előtt állottak meg.

A fiú belépett.
— Jó napot Sári néni, mondá egy 

öreg aszszonyhoz ; nézze, mit hoztam !
— Mi az ? Kis kutyát ? Uram ne 

hagyj el! Az kellett még, hogy kutyát 
hozzál! Hiszen a Miczus kikaparja mind 
a két szemét. Még ilyesmit!

— De mikor olyan szép kutyácska! 
Aztán sokáig úgy sem lesz itt, s jól meg­
fizetnek érette.

— Persze! Majd napokig etessem 
ingyen ! Elvidd mielőbb, azt mondom!

— Jól van, jól, - mondá a fiú. Ezzel 
fogott egy zsákot s bele dugta Amit.

Szegény Ami! Nagyon kezdte bánni, 
hogy elhagyta jó kis gazdáját, s bizony 
már annyin ment keresztül, hogy inkább 
otthon szeretett volna lenni, mint ebben 
a sötét zsákban.

Sokáig vitték. Végre egy házba tér­
tek s Ami kiszabadult a zsákból. Barát­
ságos szobában voltak. A fiú egy termetes 
széles vállú emberrel beszélt, aki roppant 
csizmában járt és egy nagy ostort tartott 
a kezében.

— ,1 ól van jól, mondá; de tizenöt 
forint sok pénz ám: aztán nem is tud 
sokat ez a kis állat legföljebb ha egy pár 
forintot ér meg.

Arainak égnek állott minden szőre 
szála, s borsódzott a háta, ha arra a nagy 
ostorra nézett.

— Nem adhatom alább, annyira sze­
retem ! Régi jó pajtásom, játszótársam — 
mondá a fiú; igazán el sem adnám, hanem 
beteg édes anyám s........

— No hát itt a tizenöt forint, mondá 
a széles vállu ember, s evvel intett a fiúnak, 
kinek a tenyerébe leolvasta a pénzt.

— Köszönöm szépen, igazgató ur, — 
mondá a vásott fiú s gyorsan távozott.

— Jó vásárt csaptam! mondá magá­
ban az az erős nagy ember; kurta koszton 
tartom s egy kis veréssel, remélem, hasz­
nálható kutya válik belőle.

Ezzel fogta Amit s belökte egy nagy 
ketreczbe, hol több fekete, s fehér, nagyobb 
és kisebb kutya szűköké, sivitva s ugatva 
fogadta a jövevényt.

— Csitt! Csönd legyen! mordult rá­
juk a gazda s egyet suhintott ostorával. A 
kutyák félénken meghúzódtak, a földre la­
pultak s csak miután elment, akkor vet-

I
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ték ismét körül Amit. Borzasztó sok kér­
déssel ostromolták s alig bírta megtudni, 
hova jutott.

— Kutya-komédiába ke­
rültél, monda egy öreg 
fekete uszkár. iVIi a művé­
szetünk által tartjuk fen 
gazdánkat.

— Művészet ? No akkor 
jól van ! vigasztalódék Ami.
Én nagyon szeretem ma­
gamat piodukalm, s aztán 
tudok is sokat. Szépen lá­
bat nyújtok, szolgálok; 
igaz ugyan, hogy néha el­
bukom ; de általában jól 
megy a mesterség s gya­
korlat a fődolog.

— No ennél ugyan töb­
bet kell tudnod, mondá a 
fekete kutya; tudom meg­
unod hamarosan a dicső­
séget !

Nem sokára volt is al­
kalma meggyőződni a felől, 
mi mindent kell tudnia egy 
igazi tudós kutyának. Meg­
jelent a széles vállu férfiú 
s kieresztette őket, aztán 
kezdődött a próba.

Először is háromszor 
vagy négyszer körül kel­
lett járniok a szinpadocs- 
kát a hátulsó, aztán az 
első lábakon; továbbá át- 
ugraniok többféle abroncson, széken stb. 
Végre egy kis kocsit is hoztak be" 
amelybe a szolga befogott négy kutyát. 
Egy majom felugrott a kocsis helyére, két

11. Szá, 11. Szám.
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majom hátul kapaszkodott fel s aztán 
hajrá!.. . utczu neki!. . mentek villám­
gyorsan a színpad körül.

művészetét megmutatta. Hol a jobbik, hol 
a balsó lábát nyújtogatta, meg hátsó 
lábaira is ült. Evvel azonban nem volt

Nagysokára végett ért az előadást 
megelőző próba.

Most Áruira került a sor.
A korbácstól való félelmében minden

megelégedve a félelmes igazgató s elő­
vette szegény Amit minden nap, s bizony 
annyi verést kapott, hogy végre akarva, 
nem akarva, ő is megtanult valamit.

Holnap te is felléphetsz! mondá 
távozás előtt egy este az igazgató.

Irénke nagyon szomor- 
kodott az Ami eltűnése fö­
lött s jó sokáig nem birt 
megvigasztalódni.

Egy este, mikor épen 
iskolai dolgozatait végezte 
volt, Ferencz bácsi lépett 
be mamácskával s fölszó- 

= litálrénkét és Jenőt, öltöz­
öl" zenek fel gyorsan, mert 
—" olyan helyre vezeti őket, a
- hol nagyon jól fognak mű­
éi látni.
A A gyermekek gyorsan fel
^ voltak öltözködve s Ferencz 
'6 bácsival kocsiba szállottak. 
N Nem sokáig mentek. Egy
H kivilágított ház előtt álltak 
< meg. Beléptek a terembe s 
= Irénke mindjárt ráismert,
- hogy színházban vannak.
3 — Igen ám, de miféle

! színházban ? — kérdé mo­
solyogva Ferencz bácsi.

— Tudom már, mondá 
Jenő. Most hirdették itt a 
kutya színházat, ide veze­
tett bennünket kedves Fe­
rencz bácsi.

— Kutya-színházba ? — 
mondá vontatott hangon

Irénke.
— Már csak verd ki a fejedből azt 

az Amit! Elveszett s nem tudtuk meg­
kapni. Eddi K vau:
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Ferencz bácsi szavainak a függöny 
felgördülése vetett véget.

Mind feszülten nézték most a kutyák 
s majmok művészetét. Először is külön­
féle nehéz ugrásokat csináltak, aztán 
katona ruhába öltöztetett öt kutyácska 
egy hatodikat, amely nyilván katona- 
szökevény volt. hozott be. Megkötözték, 
aztán : egy. . . kettő. . . három !. . . s 
mind az öt elsütötte a puskáját s a kutya 
halottnak tettetve magát, összerogyott. 
Azután berobogott a kis kocsi a befogott 
kutyákkal s a szépen feöltöztetett maj­
mokkal. Végre mind a kutyák s majmok 
felvonultak különféle maskarákban és 
ime — — — —

Irénke egyszerre elsápadt s hango­
san kiáltá:

— Ami! Ami!
Roppant zavar történt erre a szín­

padon. Egy kis fehér kutyácska, a többie- 
ken áttörtetve, egyenest Irénkéhez futott, 
az ölébe ugrott, össze vissza nyalogatá 
arczát és kezeit s még a Ferencz bácsi 
kezeit is megnyalogatta.

Ezalatt a színpadon a kutyák össze­
vissza futkostak s ugráltak. Szörnyű zene­
bona támadt. Az igazgató dühösen csap­
kodott maga körül az ostorával, de mind 
hiába; — kénytelen volt az előadást félbe 
szakítani, s a függönyt lebocsátani.

Ezalatt Ferencz bácsi sietett Lénké­
vel és Jenővel ki a szabadba.

A színház előtt aztán hátra hagyta 
őket s maga sietett az igazgatóhoz.

Nemsokára vissza is tért. Mosolyogva 
mondotta Lénkének, hogy a színház igaz­
gatója nagyon röstelli az esetet; sajnálja 
nagyon, hogy mielőtt meggyőződött váljon

K 1 s

a kutya valóbau azé a gonosz liué-e, drága 
pénzen megvette tőle. Különben szívesen 
visszaadja, csak kéri, adnák vissza neki 
azt a kis komédiás ruhát, a melyben Ami 
működött.

No volt aztán otthon nagy öröm!
Hanem Ami is megjegyzé magának 

e leczkét s Ferencz bácsit meg Julcsát , 
soha sem bántotta ezentúl, hanem illedel­
mes jó kis kutya lett.

* **
E vonzó müvecskét szerzője a követ­

kező sorok kíséretében kiildé be:
Kedves Forgó bácsi!

E kis történet, azt hiszem, olvasó tár- I 
saim tetszését meg fogja nyerni, kivált ha 
megmondom, hogy az itt közlőitek közül 
sok az igaz s hogy az itt leirt módon 
lalődtűk fel Amit.

Kedves Forgó bácsinak 
maradok igaz hive

br. Perényi Dezső.
‘jf. #

Valóban én is azt hiszem, hogy a í 
kedvesen előadott kis történet írója nem 
csalatkozott, midőn azt reméli, hogy Ami 
sorsa iránt mindnyájan érdekkel visel­
kedtünk. F. I).

A TIZESKÉK TITKA.
— Kicsi beszélyke. —

Cf<S Képpel a 1Ö8— 109. lapokon.)

tflL sodálkozott a mama váltig, hogy Pi- 
'í^roska és Fannika mindig olyan éhe­
sek, mikor a sétáról haza térnek. Nem 
azon csodálkozott, hogy a nagy sétától 
megéheznek, mert az természetes : de hát 
séta közben is mindig volt egy kis előle-

L A F.
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ges ozsonnájok, — a mama legalább azt 
hitte.

Piroska roppantul szeretett vásárol­
gatni, amit, úgy gondolom, minden kis 
leány szeret. És mert jó viseletű kedves 
leányka volt, a mama mindig adott neki 
egy tizeskét, mikor a kicsinyek a dadával 
sétára indultak. Útközben, ha megéhez­
nek, vegyenek egy kis harapni valót.

Vettek egyszer, kétszer, hanem aztán 
hirtelen elmúlt Piroskának a vásárlási 
kedve. De az még furcsább volt, hogy a 
tizeske azért mégis eltűnt. Se pénz, se 
perecz.

— Nem lehet máskép, mint, hogy 
maga eszi meg, gondolá a dada. Nem 
hittem volna, hogy ilyen torkos legyen. 
Emlékszem is már, hogy mindig elmara- 
doz valami ürügy alatt, bizonyosan akkor 
torkoskodik. Ha megmondom a mamá­
nak, bizonyosan nagyon megharagszik. 
Inkább magam intem meg.

De az intés nem használt s tovább is 
igy ment a dolog. Hanem minden kisül 
végre s egy napon, mikor Piroska ismét 
elmaradt, a dada nem hagyta annyiban, 
hanem utána lopózott és megleste. És mit 
látott? Piroska egy szegényes kis fiúhoz 
sietett és nagy örömmel neki adta a tizes­
két. (Lásd a képet a 168 —169. lapokon.)

— Ah, hát igy vagyunk ! Holmi ha­
szontalan kis csavargóknak osztogatja a 
pénzt? No, már ezt csakugyan be kell jelen­
tenem a mamának.

— Gyuricza nem haszontalan csa­
vargó, hanem derék, bár szegény fiú! feleié 
Piroska hevesen. És ha elárul, hát. . . hát 
nagyon fogok haragudni.

Hanem hát az ő haragjától az a 
kegyetlen dada nem ijedt meg, a mama 
megtudta a dolgot, Piroskának vallani 
kellett. Úgy volt biz az, hogy ő azt a sok 
szép tizeskét mindig Gyuriczának adta, 
gondolva, hogy otthon úgyis kapnak majd 
ozsonnát, a kis Pannika sem hal bele, 
annak a szegény Gyuriczának pedig olyan

nagy szüksége van rá. . . azaz hogy a 
szegény beteg anyjának. Egy napon keser- j 
vés zokogásban találta egy kapunál Gyuri- 
czát s addig-addig kérdezgette, mig Gyuri- ; 
ez a elmondta, hogy szegény özvegy anyja 
betegen fekszik, nincs semmijük, ő még 
nem tud keresni, csak kegyelemből ad 
nekik hajlékot ebben a házban a házmes­
ter s ő igyekszik ezt holmi apró munkák­
kal meghálálni, söpörget, vizet hord. De 
alig van egy kis száraz kenyerük. Hát 
Piroska szive mélyéből megsajnálta.

— Megállj csak, várj itt reáin min­
dig délután, hozok neked mindig egy 
tizeskét.

így tűntek el a tizeskék és igy maradt 
Piroska éhesen kicsi hugocskájával együtt.

Mikor elmondta, a mama mosolygott 
is, meg komoly is volt, ölébe kapta Piros­
kát, megcsókolta és igy szólt:

— Jól is cselekedtél, kedvesem, nem 
is. Hogy a szegény szenvedőt megsajnál­
tad és segítetted, azt jól tetted; azt látom 
belőle, hogy jó szived van, tudsz áldozni 
másokért. De azt már mégsem tetted jól, 
hogy azt is oda adtad, ami nem volt a 
tied, mert a tizeskéhez hugocskádnak is 
volt joga. És azt sem jól tetted, hogy tit­
kolóztál ; mert lásd, ha nekem szólsz, én 
sokkal jobban megsegítettem volna sze­
gény Gyuriczáékat. Meg is teszem még 
ma. Te pedig, kedves kis leányom, még a 
jóban se titkolózzál, hanem kérj tanácsot 
öregebbektől, mert a ki tapasztalatlan, 
csupa jó szándék mellett is hibázhat.

Piroska ezt megértette, meg is 
ígérte és annál szívesebben megtartotta, 
mert ezután a mamával gyakran eljárt a 
szegény Gyuricza beteg anyjához és vitt 
nekik mindenfélét, amivel igazán segítve 
volt a szegények baján.
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rjLLUDJÁL kis húgom, 
Csicsijcij tente.

.1 mi jó anyánk a 
Városba ment he.

Zöldséget) gyökeret 
I itt a piacira,

> hogy tőlünk elvált, oly 
Bus volt az arcza.

Xi/iu/t'ilan éretted.
Édes kis szerelme ni ■

<). bátran mehetett — 
Gondodat viselem.

A BÖLCS CZICZA.
— Allatmese. —

J (Képpel a 173. lapon.)

lx' h aztán ugatta javában a fényes 
holdat.

A kerítés tetején boszankodva hall­
gatta ezt a czicza.

— Ugyan mit ugatsz oly rettenete­
sen ? Talán azért haragszol, hogy én itt 
ülök ? Ha úgy van. inkább elmegyek.

— Oh dehogy, kedves czicza koma! 
Nem haragszom én rád.

— Akkor hát mért ugatsz ?
— A holdat ugatom.
— No. az már ugyancsak nagy bo­

londság. Szeretném tudni, mért ugatod a 
holdat ?

— Az igazat megvallva, én magam 
sem igen tudom. Az apám meg az öreg­

’oldvilágos éjszaka volt ésKóczos, 
házőrző eb. kiállt az udvarra,

apám is ugatta, az ő apjok és dédapjuk is 
nemkülönben. Így van ez már, mióta 
csak a mi hires kutya-nemzetségünk 
létezik.

— Meghiszem, de mért van igy? 
Bántotta a hold valaha a ti nemzetség­
ieket ?

— Nem gondolnám, én legalább soha 
sem hallottam róla. De hát mikor éjszaka 
van, akkor sötétnek kellene lenni, hanem 
az a vakmerő hold feltolakodik a nap he­
lyére és megvilágítja az éjszakát. Ez fel­
fordult világ és úgy gondolom, ez zavar 
minket kutyákat, nem tudunk jó izüen 
aludni. De már akárhogy van, elég az 
hozzá, én kicsi kölyök-kutya koromtól 
fogva megszoktam, hogy a holdat meg­
ugassam és ezentúl is meg fogom tenni.

— Ez nagyon helytelen és oktalan 
szokás. Az ilyenről le kell szokni.

— Persze! Nem olyan könnyű az, 
már a természetemben van.

Ez csak kifogás. Ha valaki tudja, 
hogy helytelen és oktalan amit mivel, le 
szokhatik róla. Csak egy kis akarat kell 
a jóra.

— De ha nem lehet!
— Mondom, hogy lehet. Minél előbb 

rászánod magadat a jóra, annál könnyeb­
ben eléred. Hogy is lehet valaki olyan 
oktalan, hogy az ily gyönyörű holdvilágos 
éjre haragudjék! Hiszen ennél én valami 
kedvesebbet képzelni sem tudok.

— Ugyan mi benne olyan kedves, 
szeretném tudni ?

— Már hogy ne volna kedves ? Ilyen­
kor kedvemre sétálgathatok a háztetőn, 
padláson, udvaron, az egerek ilyenkor 
szeretnek előbujni, jól megláthatom őket,
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)jok és dédapjuk is 
n ez már, mióta 
ítya-nemzetségünk

le mért van így? 
ia a ti nemzetség-

u, én legalább soha 
hát mikor éjszaka 
lene lenni, hanem 
olakodik a nap he- 
,z éjszakát. Ez fel- 
ondoloin, ez zavar 
í tudunk jó iztien 
logy van, elég az 
jk-kutya koromtól 
)gy a holdat ineg- 

meg fogom tenni, 
dytelen és oktalan 
kell szokni, 

olyan könnyű az,
L van.
ás. Ha valaki tudja, 
alan amit mível, le 
egy kis akarat kell

let!
■ lehet. Minél előbb 
-rá, annál könnyeb- 
lehet valaki olyan 
rönyörü holdvilágos 
en ennél én valami 
em tudok, 
enne olvan kedves,

S

lesbe állhatok és egy egy hirtelen ugrás­
sal megkaparítom a zsákmányt.

— Tehát zsákmányra leselkedni ? 
szólt Kóczos komolyan. Ez gyönyörű dolog, 
mondhatom! Hiszen így rabló vagy, való­
ságos gonosz gyilkos.

— Oh persze! Ezt nekünk macskák­
nak meg kell tennünk.

— Dehogy kell! Láttam én jól. hogy 
minden nap kapsz a csészében jó tejecs-

tudjuk, hogy valahol egerek járnak : törik- 
szakad. de oda kell mennünk, mert mucs 
annál nagyobb gyönyörűség, mint elfogni 
a gyanutalan egeret. Már ez ellen hiába 
beszélsz, ez a mi természetünk, ezt nem 
hagyhatjuk el.

_Dehogy nem ! Hiszen épen most
mondtad, hogy ha valaki belátja, hogy 
helytelen dolgot mivel, csak akarni kell és 
leszokik róla. Próbáld meg.

két, az ebédnél 
pedig annyi jó fa­
latot, hogy a fele
is sok. No már 
szeretném tudni, 
mi szükséged van 
rá, hogy éjszaká­
nak idején prédá­
ra leselkedjél ? Ez 
csak rósz szokás 
és ha akarnál, le­
szoknál róla.

— Az lehetet­
len, kedves Kó­
czos barátom. Az 
apám és öreg apám 
is ezt tette, pedig 
mindnyájan úri 
cziczák voltak, bő­
ségben éltek. Tu-

. . Ugatta a holdat. (Lásd a 17 2. lapon.)

Dehogy pró­
bálom ! ügy is tu­
dom. hogy meg 
nem állanám.
- Ahá! Tehát 

csak eddig tart a 
bölcseséged? Ne­
kem azt mondtad, 
hogy akarnom kell 
és elhagyhatom a 
rósz szokásomat, 
de mikor a tiedről 
van szó, látod, 
hogy lehetetlen. 
Kedves czicza ko­
ma, az ilyen böl- 
cseség nem igen 
sokat ér. Mert 

könnyű ésigen

I
volna kedves ? Ilyen- 
athatok a háztetőn, 
az egerek ilyenkor

dód. már az természete a macskának, hogy 
ha egeret, madarat lát, megkaparitja és 
megeszi; vagy ha nem éhes, legalább 
megöli.

— De már ez nagyon gonosz szokás! 
Még akkor is prédára lesni, mikor nem 
vagy éhes. Már erről csakugyan le kellene 
szoknod.

— Mondom, hogy nem lehet. Ha

kényelmes dolog 
másokban hibát találni, de leszokni a 
hibáról, az már nem olyan könnyű feladat. 
Azt hiszem, én ugatni fogom a holdat 
ezután, is, te pedig lesni fogod az egereket, 
akárki mit beszél. No de jól van. tegyünk 
mégis próbát a javulásra. ígérjük meg

1 megláthatom őket

abba hagyjuk eddigiegymásnak
rósz szokásunkat

A bölcs czicza fölállt egv pai
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pillanatig boszusan gondolkozott, hogy 
mit feleljen. De nem talált semmi okos 
feleletet, azért tehát hirtelen megfordult 
és leugrott a kerítés túlsó oldalára. Még 
csak nem is köszönt.

Kóczos fejcsóválva nézett utána.
— Hát így vagyunk, kedves bölcs 

czicza koma P Megszöktél a jó indítvány 
elől, ugy-e? Talán már nyomában is vagy 
valami egérkének és lesbe álltái. Nem 
bánom, a te dolgod. Csakhogy jövőre ne 
hivalkodjál annyira bölcs tanácsoddal, 
mert a ki másnak a hibáit ócsárolgatni 
akarja, kezdje legelőször is azon, hogy a 
maga rósz tulajdonságairól szokjék le.

L-. OV.Z.US . ■ ........., lugo-t ugi.M-a

a holdat.

)DAS PERSEL V

'em mesét mondok, de valót — 
/derék, ióravaló valót, testté vált j 
igét.

Tíz éve, hogy a s Kis Lap« (1876. \ 
köt. 20. sz.) egy felszólítással fordult az ő 
kis olvasóihoz, melyben megismertette az 
»iskolai takarékpénztárak« intézményé­
nek üdvösségét.

Az akkori tíz évesek ma húsz éve­
sek, s igy kinőttek már az elemi s gymna­
sium! iskolákból. De jöttek nyomukban 
újak; hiszen a »Kis Lap« fönállása óta 
már egy második nemzedék hallgatja 
Forgó bácsi meséit, szavalgatja verseit és 
veszi elméjébe az oktató czikkeket

Újból ide igtatom, hogy tudjátok mi­
ről van szó s hogy, elolvasván: ne csak 
elmétekbe, de szivetekbe is véssétek.

Bizonyosan sokan vannak a gyermekek 
közt, a kik hallottak már valamit az iskolai 
takarékpénztárról. Nemesle kü gyermekbarátok, 
derék tanítók kitalálták annak módját, hogy a 
gyermekek már korán megtanulhassák és gya­
korolhassák azt. a mi később igen nagy hasz­
nukra fog válni egész éltükön át : megianul- 
ják a pénzt, becsülni, és megtanulnak takarékosak 
lenni.

Ks hogy történt ez t
Úgy, hogy az iskolában, a melyben a gyer­

mekek takarékpénztára már életbe lépett, minden 
tanuló átadja hibhleges pénzét. — akár ha az 
csak egy krajczár is — a tanítónak ; a tanít,» 
pedig mindegyiknek ad egy-egy ivecskét. mely­
ben fül van jegyezve, hogy az illető tanuló meny ­
nyit tett a takarékpénztárba.

Hányszor megtörténik ugy-é hogy a bácsi.

.zái/'k. adu.»;, p.nzt Sj.urttl ,i s . 
jóformán r.cv»» is tud tr.it csinálni vele. Anrv 
nem kapnak, hogy valami nagy dóig >♦ mi. éli.. ♦- 
nértek; a legtöbb gyűrnek tehát elkölti vnr 
hatzontalanságokra. mert nem tudja, mii - ■ 
nehéz dolog a pénzt megszerezni Ks a ki m-. - 
szekja, hogy könnyedén íecsérli a pénzt, az késül-' 
mikor már maga kénytelen magáról gondos 
kodni, sok bajba és viszontagságba jut.

Aki jólétet óhajt magának annak korán 
kell megtanulni a takarékosságot, és később, 
mikor már ereje engedi, a mur.kássságoi. Csak 
a munka és a takarékosság tanít meg arra, 
hogy a pénz igazi becsét megismerje, és hogy 
megismerje azt is. mily fontos és szükséges 
mindenben, a rend ami az élethez, a tanu­
láshoz tartozik. Mert nem csupán pénzben 
lehet takarékoskodni, gazdálkodni, hanem a 
ruházatban, papirosban, könyvekben, játéksze­
rekben is.

A ki rendet tart, az egyúttal takarékos; 
a ki pedig takarékos, az rendet tart. E kettő 
mindig együtt jár. A mely gyermek szereti a 
rendet, az vidám, nyájas és elégedett. Az olyan 
gyermek a ki takarékos és meg tudja becsülni 
amije van, az később is takarékos lesz, mi­
kor már saját munkájával kell magáról 
gondoskodnia. Amit megkeresett , azt fogja
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tudni megtartani, és igv boldog, elégedett em­
ber lesz.

Legyenek tehát a gyermekek takarékosak. 
,-s ha olyan iskolába járnak, a melynél már van 
iskolai takarékpénztár, vegyenek részt benne.

A legkisebb összeg, melyet megtakarí­
tani lehet — egy krajczár. Hányszor adnak ki a 
gyermekek krajezárt is egészen hiába ; nem gon­
dolnak vele. hiszen olyan csekélység egy kraj- 
. zár: Azonban ha félre teszik, majd megláthatják, 
mi lesz belőle. Nem kell gondolni, hogy egy 
krajezárt nem érdemes eltenni. Kgvik krajczár a 
másokhoz gyűl. s krajczárból válik a forint, egy 
forintból pedig nagyobb összeg. Mert a meg­
takarított pénznek az a sajátsága van, hogy 
kamatot ad. vagyis, úgyszólván, magától 

porolik.

mekrűl, ez meg fog állítatni a maga erejéből is, 
nem szorul más emberek segítségére.

Hogy pedig megtanulhassa a gyermek a j 
takarékosságot, mindenkor ; midőn pénze van s el 
akarja költeni, fontolja meg, érdemes-é a költ­
ségre az. amit venni akar, van-e rá szükség ?
És ha nincs, akkor vigye a pénzt a tanítóhoz, j 
hogy togve el zámára a takarékpénztárba.

A magyarországi iskolai takarék- 
pénztárak az ő fennállásuknak tizedik év­
fordulóját ünnepük most. Az intézmény 
valóban nagyon meggyarapodott A kez­
det évében. 1876-ban, 15 iskolában 2621 j 
tanuló megtakarított 1'1,337 forintot 
1885-ben, tehát í* évvel utána : 517 
; í.rtALoo •>% 4.0-1 tanuló megtakarított
1 11.-t 1 * i i. - • ;-

lonság. De a ki lakai-k az »ég nem fős fény, , 
I takarékosság nagy örömökéi were*. \ ti 

10-szabb időn ál egy krajczár:. egy tizeikét a 
i.ásik után megtakarított. a helyett, hogy hiába- i 
alóságra költötte • olr.a. — milyen örömet érez, 

i.'iidön később egyszerre azt veszi észre, hogy 
j '.kora összeg pénze van. mely eg'«zen az övé, s 
mellyel vagy magának szerezhet valami szük­
séges. drágább portékát, \ ry Mátokkal lehel jól. 
k.rre egy szép példa is van : Francziaországban 
igen sok gyermektakarékpénztár áll fen, z igen sok 
jó gyermek rakja he oda kiejczárjait. Történt 
„én: régen, hogy az ország egy részében nagy 
-.«áradások voltak, melyek sok embernek min­
ői n jószágát elpusztították. A szegény szerencsét- 
ie iek számára adományokat gyűjtöttek, s ekkor 
„ gyermekek is adtak megtakarított pénzükből, 
még pedig összesen majdnem 16,000 bankot. 
Roppant összeg ez kis gyermekektől, sok szegény 
családot mentettek meg vele a nyomortól. Pedig 
a gyermekek ezt csak úgy adhatták össze, hogy 
hosszú időn át takarékosak voltak, nem Költöt­
ték el a krajezárt haszonialanságokra.

Ebből láthatni, hogy már a gyermek is 
tehet jót magával is, másokkal is, ha takarékos. 
Ezért tehát tanulja meg mindenki lassanként,

; mily becses dolog a takarékosság, s idővel, mikor 
már a jó szülők nem gondoskodhatnak a gyei

év végén: / t*nnif> < > ■ ic-into*.
Pedig ez idő szerint 1.500.000 gyermek 
járja az iskolát; s igy, ha ez intézménnyel 
valamennyi fog élni, képzelhető : mekkora 
sikert fog az felmutatni.

S daczára ennek, vagy tán épm az<’rt: 
a »Kit soha nem fordult hiába az ő 
híveinek jó kis szivéhez. Megtanulták a 
takarékosságot, s így. ha akis beteg gyerme­
kek. hajléktalan csecsemők vagy árvák 
fölsegélése volt szóban: a nevezett feleba­
ráti czélok mindegyikének szép összegeket . 
voltam képes juttatni.

És hogy tudjátok, első sorban kinek 
köszönhető a fennkimutatt fényes ered­
mény, közlöm veletek a nevét: ez XVeisz j 
B. F. királyi tanácsos ur, egy immáron 
83 éves ősz bácsi, aki meghazudtolva 
korát, ifjúi hévvel kapta föl az eszmét s 
terjeszti ki nem apadó buzgalommal.

Kívánjuk neki mindközönségesen,
I hogy mentői dúsabb gyümölcseit szedhesse 
i az ő nemes fáradozásának. Forgó bácsi. I
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TORKOS LEXKK.
— Rejtett rímekben.

t A ponti-k a kihagyott szavak betűit jelentik.)
Képekkel a 1- 5 és 1 öf> !a]»>kon.)

Y* j| KIS la Itl 'Z tori Lalii'

A nagij ebédlőbe.................
-S llOfiy 11C lx‘OJ)(K/JOll í'lfini/jci,
( gy surrant !><■............ ...

I aljon mit kereshet ottan
Hat a eseszcbcn hon.................
HeloVÓZOtt — x csali r régctt !
Isip is hej oly]: vagy .....

> h<)<)y I: /csípi — ration mi a. /
Hallj Jii jár itt! Váljon mi............/
A em colt nesz az ebédlőben. 
t sak a Leni:*’ szin...............

Szive döbben — iK/y ineyijedt!
S most egyszerre — soha............... r
In iiai 1 oz 11:. in e ej csusza nil I i:. 
s az abroszba ..............................

Az abrosszal tál lecsörren,
t seszetánifcrcserép...............
Kent ültében nagyot csald ott — 
Meqkeseriih a..................

UTOL A G OS M EG FEJ TŐK.
A Kis Lap A A A. leüt S-ik számában k'<>- 

szótag rejtvén}/ megfejtését még Leküldték : 
j Pellet Mariska. Wiener Ella és lápót. Beliczey 

Erzsiké, Sternberg MatiUl és Zelma, Bernád 
Er el ka és Gizella, Tóth Pista és Pali. Falcione 
Árpád. Frölich Dóra. Frommer Irma és Huo-ó. 
\\ ottitz Angela. Landsberger Elza és Ernő. 
líozsnyay Etelka és Ilonka, Salzmann Gizella, 
Kopeczek testvérek (Kinek az írása ? F. b.) Geiger 
Tercsi és Lóri. Buda Irma, Berger Jenő, Székely 
Irén, Ujházy Árpád. Dregály Mariska, Weiller 
Ella. Perényi József és Géza.

FORGÓ BÁCSI POSTÁJA.
Maki a r\ Andor. A hold sarlójának képét 

sohasem hibázhatod el, ha megjegyzed magad- 
! nak t: latin mondást: Inna. mendu.'- ' IV-ed oaz-

v_________ ______________________ _
Felelős szerkesztő : Forf/ó bácsi. Kiadó-hivatal: 

Budapest. 1886. Nyomtatja a kiadó-tulajdonos

I
I. A P. 11. Szám. *

I ................................ }
1 tályu gymnasista leiedre tutim fogod, hogy !

ennek »hazug hold« a jelentése. Tehát: a telő 
hold D betűt mutat, s ilyenkor ereseit— nő ; a ■ 
fogyó pedig C betűt mutat, s ilyenkor decrescit — 
fogy. — »Fehér ibolya. • Az adott felvilágosítás 
után természetes, hogy követelésem nagy-obb. 
Egészben gyakorlottságot mutat s egyes részletei­
ben gyöngédséget. De nagyon meglátszik a mű- J 
vecskén az olvasottak benyomása Ekkora ; 
készültségtől jobbat várhatok s nyilván kapok 
is. Vargha Imre. A pén zel a »Jótékonyság 
rovatában számoltam el. Aki oly értelmes levelet 

I ir, mint te, az bizony egészen megérti a x Kis 
j Lap«-ot. Heted fél éves intól Írásod és fogal­

mazásod — reményiem *. magadé — számot 
tesz. Meghiszem, hogy te is szeretnéd, sokad 

I magad«!;; 1, ha a »Kis L«j> kétszer, vagy akár 
j többször is jelenne meg hetenként. De erről a 

reménykedésről iogv*-*..k e. A » Kis Lap a vasár­
napi pihenő napra szánt r ivasmány, mig a hétk ;z- 
napok a komoly munkának vannak szentelve.
Berger Jenő. Hogyan ejtsem meg azt, hogy. 
több lévén az olvasóm : te neveden, téged meg­
különböztesselek : Még több a Balogh, Kovács.
Braun, Gaál, Ivóim. > így. Kiss, Gross, Klein, 
stb. nevű. - ezek mind beérik vele. hogy ugj 
jelen meg a nevök. mint a hogy beküldik. Hát 
aztán, ha a többi JO vagy 40 Berger Jenő is 
mind azt kérné, hogy z ő nevüket is különbőz- >
tessem meg. nehogy összetévesszék veled? Belá­
tod már most kei és al hiúságát ? De azért ne 
hidd, hogy már most kevésbé szeretlek, mint 

I többi apró híveimet. Sőt megrovásommal épen 
I szeretetemnek adtam jelét. Annát. Józsit üdvöz J löm. — Több levélről a jöco számban.

A „KIS LAP“ t. előfizetőihez.
V folyó évnegyed végéhez közeledvén, 

tisztelettel kérjük a ,,KIS LAP“ amaz elii- 
llzetöit, kiknek előfizetésük e hóval lejár, szi 
veskedjenek megrendelésüket miéiül)!) meg- 
ujitani. hogy a ;ap pontos szétküldése fenn­
akadást ne szenvedjen.

A „KIS éAP“ előfizetési ára :

Negyedévre ... 1 frt 40 kr.
Félévre....................2 frt 80 kr.
Egész évre . . . 5 frt 60 kr,

Az előfizetések (melyeknek elküldésére 
legezelszeriiho a postai utalványok haszná­
lata) a „KIS LAP“ kiadóhivatalához, Buda­
pest, Fereneziek tere sz. Athenaeum-épii- 
let, intézem! ik.

A „KIS LAP * kiadóhivatala.

Budapest. Ferencziek-tere 3-ik sz., Athenaeum-épiíle)
■ Athenäen))) irodalmi és nyomdai részv. társulat.


